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ПРИЛОЖЕНИЕ
СТАНДАРТЕН ФОРМУЛЯР

 

Формуляр за обмен на молбата за правна помощ

Специални причини за искане на спешни действия по тази молба, ако такива
съществуват

Номер на делото:

Делото предадено чрез:

Дата на предаване:

Подробна информация за предаващия орган
 

Име на предаващия орган:

Държава-членка:

Лице, което отговаря за делото:

Адрес:

Телефон:

Факс:

Адрес на електронна поща:
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До:

Подробна информация за получаващия орган

Име:

Държава-членка:

Адрес:

Телефон:

Факс:

Адрес на електронна поща:

Подробна информация за лицето или компанията, което/която търси правна помощ

Пълно име на лицето или наименование на компанията:

Име и презиме на лицето, което представлява кандидата, ако кандидатът е непълнолетен или временно
възпрепятстван:

Име и презиме на лицето, което представлява кандидата, ако той е пълнолетен и не е временно възпрепятстван
(адвокат, агент,....):

Адрес:

Телефон:

Факс:

Адрес на електронна поща:

Езици:
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Подробна информация за процедурата
1. Кандидатът за правна помощ е ищец или обвиняем?

2. Кандидатът за правна помощ я търси c цел да получи:
 a) консултация преди съдебния процес
 b) съдействие (консултация и/или представителство) в рамките на извънсъдебните процедури
 в) съдействие (консултация и/или представителство) в рамките на предстоящо съдебно производство
 г) съдействие (консултация и/или представителство) в рамките на текущо съдебно производство

Ако да:
Справочен номер на делото:

Дати на изслушванията

Име на съда:

Адрес на съдилището:

 д) получаване на консултация и/или представителство в рамките на съдебно производство, свързано c решение,
което вече е взето от съдебен орган?

Ако да:
Наименование и адрес на съдебния орган

Дата на решението:

Предмет на спора

 обжалване на решението

 изпълнение на решението

3. Ответна страна

4. Кратко описание на предмет на спора, включително, в случаите по точка 2, букви а), б) и в), информация, която
ще помогне да се определи вероятно компетентният съд
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ПОТВЪРЖДЕНИЕ НА ПОЛУЧАВАНЕТО
 

Получаващ орган
Име:

Държава-членка:

Номер на делото:

Получено на:

Лице, което отговаря за делото:

Адрес:

Телефон:

Факс:

Адрес на електронна поща:

Делото се предава на (ако е приложимо):

Име:

Лице, което отговаря за делото:

Адрес:

Телефон:

Факс:

Адрес на електронна поща:



5/5 Generated by the European e-Justice Portal

Потвърждение на получаването на папката, предадена от
 

Предаващия орган
Име:

Държава-членка:

Номер на делото на папката::

Лице, което отговаря за делото:

Изготвено във:

Дата

Подпис:
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